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6:o) förordning angående liden för nyttjanderätts-aftala bestånd;
7:o) förordning angående förändrad lydelse af 17 Kap. 9 § Handels- 

balken;
8:o) förordning angående sättet för utmätt fäst egendoms försäljning i 

vissa fall; och
9:o) förordning angående särskilda protokoll öfver lagfarter, intecknin

gar och andra ärenden.
Riksdagen har, efter öfvervägande af hvad i Eders Kongl. Maj:ts 

ifrågavarande nådiga proposition och dervid fogade handlingar linnés anfördt 
och verkstad pröfning af de framstälda författningsförslagen, funnit sig höra 
till högstberörda nådiga proposition lemna bifall.

Iivilket Riksdagen får i underdånighet meddela; framhärdande etc.
Stockholm den 21 Maj 1875.

Riksdagens underd. Skrifvelse, N:o 65.

N:o 65.

Uppläst och godkänd hos Första Kammaren den 21 Maj 1875. 
— — — —- Andra Kammaren den — — —

Riksdagens underdåniga skrifvelse, angående tullbevillningen. 
(Bevillnings-Utskottets Betänkande K:o 6, samt Memorial N:is 8 och 12).

8. A. K.

Sedan Riksdagen i underdånig skrifvelse den 17 sistlidne Februari 
anmält vissa med anledning af Eders Kongl. Maj:ts nådiga framställning 
beslutade, af det genom nådiga förordningen den 15 Maj 1874 införda nya 
skeppsmätningssätt påkallade ändringar i §§ 4 och 9 af de till nuvarande 
tulltaxa hörande underrättelser, får Riksdagen härmed i underdånighet för 
Eders Kongl. Maj:t anmäla de förändringar i nämnda taxa och underrättel
ser, hvilka i öfrig! blifvit af Riksdagen vidtagna.



Den i tulltaxan förekommande benämning “Boraxsyrad! natron “ har 
synts Riksdagen höra, såsom mindre riktigt, emot "Borsyradt natron" ut
bytas.

Inom Riksdagen hafva framställningar blifvit gjorda om tullfrihet för 
risgryn och rismjöl, för de i nuvarande tulltaxa förekommande “andra slag" 
af gryn, för mjöl, ej specificeradt, af vegetabilier, som ej kunna inbegripas 
under spanmål eller hänföras till medicinalier, samt för ris, oskalad, blandad 
med mer eller mindre fullständigt afskalad ris; och då, hvad risgryn och 
ris mjöl angår, dessa utgöra v ig tiga näringsmedel, som alltmera ingå i den 
störa förbrukningen, samt Riksdagen ansett afseende å den för dessa varor 
influtna tullinkomst icke böra utgöra hinder för fullföljande af den redan 
länge i vår tull-lagstiftning erkända grundsats, att i den allmänna förbruk
ningen ingående näringsmedel, så vidt statens tillgångar sådant medgifva, 
från tullbeskattning befrias, då bland “andra slag" af gryn de hufvudsakli- 
gaste likaledes utgöra allt mera allmänt begagnade födoämnen; samt då, be
träffande mjöl, ej specificeradt, af vegetabilier, som ej kunna inbegripas un
der spanmål eller hänföras till medicinalier, tullinkomsten deraf under se
nare åren varit af ringa betydenhet, samt mjöl af spanmål äfvensom majs
mjöl redan äro tullfria, har Riksdagen medgifvit tullfrihet för risgryn och 
ris mjöl, gryn, “andra slag", samt omförmälda, ej specificerade mjöl af vege
tabilier. I följd af den sålunda för risgryn och rismjöl med glida tullfrihet, 
har Riksdagen äfven ansett den nu för ris, oskalad, blandad med mer eller 
mindre fullständigt afskalad ris, stadgade tullafgift af 1 öre per skålpund 
höra eftergifvas. Tulltaxerubrikerna Gryn och Mjöl äfvensom rubriken 
Ris hafva med anledning af omförmälda beslut erhållit den förändrade ly
delse, bilagda taxeföreslag utvisar; hvarjemte i stället för den i nuvarande 
tulltaxa vid Rismjöl förekommande hänvisning blifvit införd en ny rubrik 
af den i taxeförslaget upptagna lydelse.

Efter det Riksdagen inhemta!, hurusom under senare åren en högst 
betydlig införsel från Norge af sulläder och bindsulläder egt ruin; och då, 
med särskild hänsyn dertill att Norge, oaktadt införseltullen derstädes å 
“saalelseder og bindsaalelseder" utgör allenast 2 skilling per pund eller 5,68 öre 
per svenskt skålpund, kunnat, jemte tillverkande af sådan! läder för eget be
hof, utföra så störa qvantiteter deraf till Sverige, Riksdagen ansett vår nu
varande tullsats å sulläder och bindsulläder kunna utan men för inhemsk 
tillverkning nedsättas till 6 öre per skålpund; samt Riksdagen funnit än 
mindre betänklighet mota emot en tullnedsättning till enahanda belopp å de 
med sulläder och bindsulläder hittintills sammanförda hvitgarfvade eller alu- 
nerade samt sämskade hudar och skinn, har Riksdagen i sådant hänseende 
vidtagit förändring i nu gällande tulltaxa.

Den i nuvarande tulltaxa förekommande bestämmelse angående porslin,
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äkta, förgyldt eller rnåladt i figurer eller med blommor, har Riksdagen an
sett höra fullständigas genom tillsättande af ordet “försilfradt11.

I betraktande af den obetydliga roll, införseln af becksöms- och s. k. 
sjöstöflar ur tullinkomstens synpunkt intager, har Riksdagen mcdgifvit tull
frihet för dessa gröfre skodon, i sammanhang hvarmed Riksdagen äfven bort
tagit tullen å skomakarearbeten med bottnar af trä.

Till förtydligande af rubriucn “Skor af yllefilt11 har åt densamma af 
Riksdagen gifvits den förändrade uppställning, bilagda taxeförslag utvisar.

“Spännhalsdukar äfvensom andra på valk sydda halsdukar11 har Riks
dagen ansett lämpligen höra tullbehandla såsom kläder, i följd hvaraf åt 
ifrågavarande rubrik gifvits den förändrade lydelse, bilagda taxeförsla" ut
visar.

Aid rubiiken Terpentin bär Riksdagen ansett böra, till förebyggande 
af missförstånd, tillsättas bestämningen “nativ eller rå".

Sedan numera alla tryckta böcker äro från tull fria, och fördenskull 
ej vidare någon anledning förefunnits att bibehålla 2:ne särskilda afdelnin- 
gai af tulltaxerubriken Tidningar och Tidskrifter, med hänvisning för den 
ena avdelningen till rubriken Böcker, har Riksdagen gifvit ifrågavarande ru
brik den i bilagda taxeförslag upptagna förenklade lydelse.

I betraktande af träns behöflighet för vissa industrigrenar, hvaribland 
särskild! garfverihandteringen; samt i öfverensstämmelse med den grund
sats, att beredningsäinnen till användande vid näringarnc böra, så vidt nå
got väsentligt hinder ej möter, från tull befrias, har Riksdagen ansett sig 
höra medgifva tullfrihet för tran, alla slag.

Sedan Riksdagens uppmärksamhet blifvit fästad å det missförhållande, 
som nu egen ruin derutinnan att, då införseltullen å oarbetad tobak utgör 
28,33 öre i Norge mot 29 öre i Sverige, restitutionen för spunnen tobak i 
Norge är bestämd till 22,cg öre, under det den i Sverige för alla slags to- 
baksfabrikat utgör 14 öre, allt beräknad t för svenskt skålpund, har Riksda
gen tagit under öfvervägande, om och i hvad mån omförmäla missförhål
lande skulle kunna afhjelpas genom förändring af den nu hos oss gällande 
föreskrift angående tull restitutionen vid utförsel af arbetad tobak. Och enär 
afsigten med tullrestitution är, att de af utländska råvaror tillverkade fabri
kat, som icke förbrukas i landet utan till utrikes ort utföras, icke skola be
tungas med någon tull för den i dem ingående råvara, men af verkstad 
utredning visat sig, att med den nu stadgade tullrestitution af 14 öro per 
skålpund för arbetad tobak, alla slag, endast i fråga om fabrikatet snus en 
ungefärlig godtgörelse för den erlagda tullen å deri ingående råvara erhål
la hai Riksdagen ansett en iörhöjd tullrestitution höra medgifvas för öf
rig^ tobaks fabrikat. Med bibehållande alltså af nuvarande restitution sbelop -
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pet 14 öre per skålpund för malen tobak eller snus, har Riksdagen, med 
hänsyn till de olika belopp råvara, som i öfriga tobaksfabrik»! ingå, fun
nit sig böra, på sätt bilagda taxeförslag innehåller, bestämma restitutions- 
beloppen, för cigarrer och cigarretter till 29 öre, för spunnen, hopvrida 
eller pressad tobak äfvensom tobak i stänger till 20 öre och för andra slag 
af arbetad tobak, undantagandes malen eller snus, till 25 öre, allt per skål
pund.

Med anledning af tvänne af Eders Kong!. Maj it till Riksdagens Bevill- 
nings-Utskott öfverlemnade underdåniga framställningar från Kongl. General
tullstyrelsen i fråga om tullrestitution vid utförsel af bär i riket tillverkad 
choklad äfvensom af konfityrer utaf svensk tillverkning, har Riksdagen, 
efter öfvervägande af de utaf General-tullstyrelsen för ifrågavarande fram
ställningar anförda skäl, beslutat att uti § 9 i tulltaxeunderrättelserna intaga 
bestämmelse derom, att tullrestitution af 12 öre per skålpund ma medgifvas 
för chokolad äfvensom för konfityrer, under de i nyssnämnda § för öfrig! 
stadgade vilkor, samt att donna restitution skall utgå, vare sig att den ut
förda varuqvantiteten består af chokolad eller konfityrer ensamt eller utaf 
bådadera. I följd häraf har uti ifrågavarande § näst efter meningen: “för 
1 centner raffinerad! socker, alla slag —- 9 Kronor 60 öre“ blifvit införd!: 
“för 1 skålpund chokolad, konfityrer eller blandad! chokolad och konfityrer 
— 12 öre“; hvarjemte början af punkten 1 :o) erhållit den förändrade ly
delse, bilagda taxeförslag utvisar.

Då, i följd af Riksdagens beslut om tullfrihet för risgryn, donna vara 
ej vidare bör inbegripas bland de i 10 § af tulltaxeunderrättelserna specifi
cerade provisionsartiklar; men deremot, med hänsyn till thés betydelse såsom 
provisionsartikel för svenskt sjöfolk, Riksdagen ansett thé böra upptagas 
bland omförmälda provisionsartiklar, har Riksdagen, med fästad! afseende å 
den qvantitet thé, som enligt den för besättningar a svenska handelsfartyg 
gällande spisordning hvarje man af besättning skall erhålla i hvar vecka, 
besluta! den i bilagda taxeförslag upptagna förändrade lydelse af 2 mom. 
uti 10 § af tulltaxeunderrättelserna.

Riksdagen framhärdar etc.

Stockholm den 20 Maj 1875.

Riksdagens underd. Skrifvelse, N:o 65.
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Tull-Taxa,
att lända till efterrättelse frän och med den

Borax — — —
Borsyradt Natron eller Tinkal ................................
Borst; — — —

Gryn: af Spanmål; 86 Spanmål.
andra slag ...........................................................

Hudar och Skinn:
ej hänförliga till pelsverk:

beredda:
sulläder och bindsulläder samt hvitgarf

vare (alunerade) äfvensom sämskade
hudar och skinn ................................

andra slag — — — — — — —

Qvantitet 
för tull

beräkningen.

Införsels
tull.

Mjöl, ej specificerad t, af vegetabilier, som ej kunna 
inbegripas under spanmål eller hänföras till
medieinalier ...............................................................

af spanmål; se Spanmål. 
af Arrowrot; se Mjöl af vegetabilier.

Porslin:

äkta:

Bill. till Riksd. Prof. 1875. 10 Sand. 1 Afd. 1 Band. 13 Häft.

1 skålp.

Kronor.

Fritt.

Fria.

Fritt.
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Qvantitet Införsels-
för tull- tull.

beräkningen.

förgyldt, försilfradt, eller måladt i figurer Kronor. öre.

eller med blommor ................................... 1 skålp. — 20

Ris, oskalad, eller Raddy......................................... Fi•i.
Risgryn; — — —

Rismjöl ........................................................................ Fritt.

Skomakarearbeten:

becksöm*- och s. k. sjöstöflar............................. Fria.
med bottnar af trä............................................... Fria.

Skor af yllefilt:
med lädersulor; förtullas såsom Skomakare-
arbeten, andra slag.
utan lädersulor; förtullas såsom Yllefilt.

Spännhalsdukar äfvensom andra på valk sydda
halsdukar; tullbehandla* såsom Kläder.

Terpentin, nativ eller rå............................................. Fri.

Tidningar och Tidskrifter.......................................... Fria.
Tinkal; se Borsyradt Natron.

Tran, alla slag ............................................................ Fi 'i.
----- ----- --------------- ---------- ----- --- - ----- ----- ----- -----
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Underrättelser
om hvad vid Taxans tillämpning iakttagas bör.

§ 9.

Vid utförsel sjöledes från stapelstad af följande, utaf utländskt råämne 
inrikes tillverkade varor beviljas restitutionsvis af tull medlen:

för 1 centner raffinerad t socker, alla slag ................. 9 kronor 60 öre.
„ 1 skålpund chocolad, konlityrer eller blan

dad! chocolad och konlityrer ..........................  — „ 12 „
„ 1 butelj punsch ............................................................... — „ 19 „
„ 1 skålpund tobak, arbetad:

cigarrer och cigarretter ................................... — „ 29 „
spunnen, hopvriden eller pressad äfvensom i

stänger ........................................................  — „ 20 „
malen eller snus ...............................................  — „ 14 „
andra slag ...........................................................  — „ 25 „

„ 1 dito s. k. flamgarn, färgad! — — — — — —

hvarvid för öfrig! iakttages:
l:o) att af de i vigt här upptagna varor minst 100 skålpund af hvar

dera men af blandad! chocolad och konlityrer 100 skålpund tillhopa och af 
punsch minst 100 buteljer skola till export angifvas och på en gång afsän- 
das; kommande dock donna bestämmelse icke att ega tillämpning, då den 
vara, för hvilken tullrestitution sökes, utföres för proviantering af fartyg i



Öresund under enahanda förhållanden med dem, då utländska på frilager 
upplagda varor skulle vid dylik pro vian tering åtnjuta tullfrihet;

2:o) att vid angifningsinlagan alltid skall bifogas tillverkarens, under 
edelig förpligtelse afgifna och med två vittnen bestyrkta, försäkran, att varan 
är svensk tillverkning och af utländskt råämne, för hvilket full införselstull 
blifvit erlagd, eller beträffande flamgarn och väfnader, att de äro inom lan
det tillverkade af utrikes spunnet och behörigen förtulladt garn, och i fråga 
om maskinsydda bomulls- och linneartiklar, att de äro inom landet tillver
kade af utrikes ifrån införda, behörigen förtullade väfnader; skolande denna 
försäkran derjemte, hvad särskild!) angår bomullsväfnader, som till utförsel 
angifvas, innehålla, att garnet deri i finhet uppgår till N:o 26 eller deröfver 
efter engelsk beräkning; och kommer nu nämnda bevis att biläggas tull
kammarejournalen å den tullplats, hvarifrån varan utföres; och

3:o) att utförseln verificeras genom intyg af vederbörande embets
myndighet å lossningsorten, det varan derstädes blifvit lossad, hvilket intyg 
bör vara af svensk konsul eller vice konsul, derest sådan å berörda ort 
finnes anstäld, behörigen legalisera^; dock att, derest utförseln skett i far
tyg af 10 nylästers eller af 33,33 tons drägtighet eller derutöfver, och far
tyget, utklareradt direkte till utrikes ort, blifvit af tullbetjening bevakadt till 
öppen sjö samt den till utförsel angifva vara, för hvilken tullrestitution äskas, 
tillika blifvit af tullkammare vid utklareringen antecknad å fartygets ut
gående sjöpass, något bevis om varans ankomst till den utländska lossnings
orten ej må för restitutionens beviljande erfordras.

Den bär ofvan medgifna tullrestitution eget- icke rum vid utförsel 
till Norge, utom — — — — — — — — — — — — — — — —
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§ io.

Till provision må, under sådana vilkor, jemväl kunna hänföras följande 
qvantiteter Vin, Bränvin, Kaffe och The, nemligen: för fartyg, kommande från 
Östersjön eller till någon hamn i Halland, samt Göteborgs och Bolags lön 
frän Nordsjöorter samt Holland, England och Franska Vestersjöhamnar: 
2 bannor Vin, 1 kanna Bränvin, 2 skålpund Kaffe och 25 ort The, räk- 
nadt på hvarje person af besättningens och passagerarnas antal; samt för 
fartyg, kommande från orter utom Östersjön, med undantag för nyssnämnda 
fart till Halland och Bohus län: 3 bannor Vin, 2 bannor Bränvin, 4 skål
pund kaffe och 50 ort The, på enahanda sätt beräknadt. Härvid bör för 
öfrig! iakttagas, att Vin och Bränvin icke mot hvarandra utbytas, så att 
den, som har mindre af den ena, ej får för sådan brist njuta ersättning i
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den andra varan, äfvensom att hvad af förenämnda fyra provisionsartiklar 
öfverstiger en skeppares sålunda bestämda förråd i lossningsorten skall, då 
fartyget icke omedelbart å nyo användes för utrikes fart, ovilkorligen för
tullas. År från utrikes ort kommande fartyg, svenskt eller främmande, 
ämnad t att omedelbart å nyo användas för utrikes fart, må skepparen, då 
han vid sin ankomst till riket såsom provisionsartiklar medhafver Vin, Brän
vin, Kaffe och Thé i större qvantiteter, än genom denna § bestämmes, vara 
berättigad att öfverskottet i märkrullan till återutförsel upptaga, hvarefter 
det bör under tullförsegling i packhuset eller i något säkert och Renligt rum 
ombord å fartyget förvaras, till dess skepparen åter afseglar, då den kontroll 
iakttaga, som i 45 § Tullstadgan för reexportgods linnés föreskrifven. Lik
väl och derest något af detta öfverskott, under sådant fartygs längre qvar
blifvande i svensk hamn, för besättningen till begagnande om skeppsbord 
linnés nödigt, må det i man af behof utlemnas, hvarvid motsvarande af
skrifning å de på märkrullan till återutförsel uppförda qvanti te ter bör ske.

Andra provisionsartiklar, än bär ofvan nämnda, —- —------------------
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N:o 06.

Uppläst och godkänd hos Första Kammaren den 21 Maj 1875. 
— , — hos Andra Kammaren — — — —

Riksdagens underdåniga Skrifvelse, angående införande af mili
tärinspektioner i skolorna.

(Särskilda Utskottets Utlåtande N:o 2).

8. A. K.

Hos Riksdagen har motion blifvit väckt om utsträckning af militär- 
öfningarne i skolorna. Efter tagen kännedom om de föreskrifter i berörda 
hänseende, som Eders Kongl. Maj:t täckts utfärda, har visserligen Riksdagen 
funnit, att några större resultat icke torde kunna vinnas än dem, som en 
noggrann tillämpning af de gifna föreskrifterna bör kunna skänka, hvilka


